
International Summer
School Italia



Informazioni termini e condizioni

1 I candidati saranno selezionati tra le candidature presentate e saranno avvisati dei risultati via e-mail il prima possibile dopo
aver ricevuto la candidatura.

2 La decisione della commissione è inappellabile e non è possibile avviare alcuna corrispondenza in caso di esito sfavorevole 
alla candidatura
3 candidati devono avere un età compresa tra i 9 e i 20 anni per accedere al corso.

                        

          

                    

5 Le domande non possono essere accettate senza le fotografie di accompagnamento

6 Il termine ultimo per la presentazione delle domande é il 31 Maggio 2024. 

Tuttavia , i posti sono limitati, pertanto si consiglia di presentare la domanda il prima possibile,
ci riserviamo la possibilità di chiudere anticipatamente le iscrizioni al raggiungimento del limite stabilito, o posticiparle 
nel caso ci fossero ancora posti disponibili.

7 Dopo l’accettazione vi verranno forniti i dati bancari per effettuare il pagamento, che verrà convalidato solo dopo aver
inviato la ricevuta del bonifico effettuato.

8 A partire dalla data in cui riceverete i dati bancari avrete a disposizione 48 ore per effettuare il bonifico di acconto che 
equivale alla metà del costo totale (350 euro)
9 il saldo e quindi la restante metà della quota andrà versata entro 30 giorni dall’ottenimento dei dati bancari 

le iscrizioni che verranno accettate dopo il 31 maggio andranno saldate in un unico versamento con la quota per intero.
Se i termini non verranno rispettati come qui indicato l’iscrizione dell’allievo non verrà ritenuta valida.

10 Le quote versate non sono rimborsabili

11 Il costo totale include solo le lezioni del corso, vitto e alloggio è a carico dell’allievo.

12 Tutti i candidati devono portare con sé il normale abbigliamento perla lezione di danza e le Donne devono portare con sé le
scarpe da punta ( bambine sotto i 12 anni no punte).
Abbigliamento Gala Finale:
Donne:body bianco con spallini sottili , calzamaglia rosa, tutulette bianca
Uomini: maglietta bianca accademica a maniche corte, calzamaglia nere, mezze punte bianche

13 Gli organizzatori non saranno ritenuti responsabili per eventuali danni o lesioni causati a qualsiasi persona che partecipi al 
corso
14 Gli organizzatori si riservano il diritto di cambiare gli insegnanti o gli Artsiti in caso di malattia o altre cause inevitabili.

15 Si raccomanda come per ogni viaggio all'estero, di stipulare un'assicurazione personale.

16 La Direzione Artistica non risponde della perdita di valori personali all'interno della struttura che ospita l'evento.

                 

Il corso pre-junior (9-12 anni) non farà tecnica di punte, tecnica maschile, repertorio variazioni femminili e maschili e passo a 

due, ma verranno sostituite dalla sbarra a terra e dal laboratorio coreografico.

! "# $%&'% ()# $%*&% + (, -.. )/*% 012. )/*% (, ,&$*,3,%4) 5 22. )/*%6 per che avesse ricevuto una borsa di studio ,lo 
sconto viene applicato solo sulla quota dei 550 euro del corso e non sui 150 di iscrizione.



Information/ Terms and Conditions
1 Applicants will be selected from the submitted applications and will be notified of the results by e-mail as soon as
possible after receiving the application.

2 The committee's decision is final, and no correspondence can be initiated if the outcome of the application is 
unfavorable
3 Applicants must be between the ages of 9years old and 20 years old to enter the course.

              

          

The pre-junior course (9-12 years) will not include pointe technique, male technique, female and male variation

repertoire and pas de deux.

5 Applications cannot be accepted without accompanying photographs

6 The deadline for applications is May 31, 2024. 

However , places are limited, so you are advised to apply as soon as possible,
we reserve the right to close applications early when the set limit is reached, or postpone them
in case there are still places available.

7 After acceptance you will be provided with bank details to make the payment, which will be validated only 
after sending the receipt of the transfer made

8 From the date you receive the bank details you will have 48 hours to make the down payment transfer which 

is equivalent to half of the total cost (350 euros)

9 The Balance and then the remaining half of the fee should be paid within 30 days of obtaining bank details ,

 applications that are accepted after May 31 should be paid in a single payment with the fee in full. 
If the deadlines are not respect as stated here ,the student's application will not be considered valid.

10 Fees paid are not refundable

11.Total cost includes course tuition only, room and board is the responsibility of the student

12 All candidates must bring normal dance wear , and women must bring pointe shoes ( girls under 12 no pointe
shoes).

How to dress for the final Gala

Women:white leotard with thin straps , pink tights, white tutulette
Men: white academic short-sleeved T-shirt, black tights, white shoes
13 The Organizers will not be held responsible for any damage or injury caused to any person participating in the
course
14 The organizers reserve the right to change teachers’s cast in case of illness or other unavoidable causes

15 It is recommended, as with any trip abroad, to take out personal insurance.

16 Artistic Management is not responsible for the loss of personal values inside the facility hosting the event.

          !                 
             

                    
                

 The course fee is 700 euros (150 euros registration fee + 550 euros). 

For those who have received a scholarship, the discount is applied only to the 550 euro course fee, not the 
150 euro registration fee."



Cosa offre il programma
Il programma intensivo comprende:

Tecnica classica
Tecnica di punte
Tecnica maschile

Danza di Carattere
Repertorio variazioni femminili e maschili 

Passo a due
Danza contemporanea

Laboratorio coreografico per il Galà

Le lezioni si terranno presso due strutture limitrofe che gli allievi e le allieve potranno raggiungere
comodamente a piedi nella massima sicurezza:

_Pala Marconi (Via Antonio Vivaldi, 46049 Volta mantovana MN)
_Palavalle (Via Volta - Acquanegra, 46049 Volta Mantovana MN)

What the program
offers

The intensive program includes:

Classical ballet technique
Pointe technique
Male technique

Caracter Technique
Classical female and male repertoire

 Pas de deux
Contemporary ballet

Choreographic workshop for the final gala

Classes will take place in two different locations that are one next to the other and that they can be safely
reached walking by the students:

_Pala Marconi (Via Antonio Vivaldi, 46049 Volta mantovana MN)
_Palavalle (Via Volta - Acquanegra, 46049 Volta Mantovana MN)



Servizio Mensa (opzionale)

 
            

               
    

           
      

   
             

           

Canteen Service (optional)

          
               

     
             

        
      

                
    

International Summer School Italia offers all the students the opportunity to
reserve a packet lunch at the cost of 12€ per day. You will have the possibility 

to choose among two different menu.
If you are interested you can reserve this service by sending an email to

info@fondazionemonreart.com and you have to note name and
surname of the student and his/her course.

Reservation for this service has to be done by 9th June and the total cost has to 
be paid by bank transfer.

International Summer School Italia offre a tutti gli allievi e allieve la possibilità 
di usufruire di un servizio mensa al costo di 12€ al giorno con la possibilità di 

scelta tra due menu differenti.
Se siete interessati a questo servizio potete prenotarlo inviando una mail a
info@fondazionemonreaert.com e indicando il nome e cognome dell'allievo 

e il corso.
La prenotazione del servizio mensa va effettuata entro il 9 giugno e il costo

totale di tale servizio dovrà essere versato a mezzo bonifico bancario.



Servizio TUTOR (opzionale) 
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Airport and Train Station 

Inglese
Distances and Times:

Nearest Airport Verona V.Catullo : 26 km (approximately 25 minutes by car)1.
Reference Airport: Milan Malpensa - 140 km2.
Nearest Train Station: Peschiera del Garda - 13 km3.
Verona porta nuova Train Station 28 km 4.
Venice Airport: 155 km5.

Garda lake  12 km 
Directions:

The event will take place in Volta Mantovana, a picturesque location that
offers a unique atmosphere.
For participants arriving by air, the nearest airport is just 26 km away,
translating to approximately 25 minutes by car.
In case participants prefer to use trains, the nearest station is Peschiera del
Garda, located 13 km from the event venue.
For those arriving from Milan Malpensa, the distance is approximately 140
km, while Venice Airport is 155 km away.

Italiano 

Distanze e Tempi:
Aeroporto più Vicino: 26 km (circa 25 minuti di auto)1.
Aeroporto di Riferimento: Milano Malpensa - 140 km2.
Stazione dei Treni più Vicina: Peschiera del Garda - 13 km3.
Aeroporto di Venezia: 155 km4.

Indicazioni:
L'evento si terrà a Volta Mantovana, un pittoresco luogo che offre
un'atmosfera unica.
Per i partecipanti che atterrano in aereo, l'aeroporto più vicino è a soli 26 km
di distanza, il che si traduce in circa 25 minuti di auto.
Nel caso in cui i partecipanti preferiscano utilizzare i treni, la stazione più
vicina è quella di Peschiera del Garda, situata a 13 km dalla sede dell'evento.
Per coloro che arrivano da Milano Malpensa, la distanza è di circa 140 km,
mentre l'aeroporto di Venezia dista 155 km.



DOVE - WHERE

Le lezioni si terranno presso due strutture limitrofe che gli allievi e le allieve
potranno raggiungere comodamente a piedi nella massima sicurezza:
Pala Marconi (Via Antonio Vivaldi, 46049 Volta mantovana MN) Palavalle (Via
Volta - Acquanegra, 46049 Volta Mantovana MN)
International Summer School non organizza vitto e alloggio degli allievi ma vi
raccomanda alcune strutture alberghiere che, in base alla distanza e comodità,
permettono di raggiungere a piedi il luogo in cui verranno svolte le lezioni. Le
strutture in questione sono le seguenti:
Hotel Buca di Bacco (Via S. Martino, 131/B, 46049 Volta Mantovana MN)
Hotel La Valle (Via Goito 51, 46049 Volta Mantovana)
Agriturismo Corte Zuccone (Via Roma, 120, 46049 Volta Mantovana MN)
Casa San Martino ( Via San Martino 87, 46049 Volta Mantovana,MN)
Agriturismo Bortolino ( Str. Volta Monzambano, 52, 46049 Volta Mantovana, MN)
da cui verrà organizzato un servizio navetta a pagamento per chi fosse
interessato

Classes will take place in two different locations that are one next to the other
and that they can be safely reached walking by the students:
Pala Marconi (Via Antonio Vivaldi, 46049 Volta mantovana MN) Palavalle (Via
Volta - Acquanegra, 46049 Volta Mantovana MN)
International Summer School does not organise board and lodging for the
students but it recommends you some accomodations from which you can easily
reach by walk the building where dance classes will take place. The
recommended accomodations are the following ones:
 Hotel Buca di Bacco (Via S. Martino, 131/B, 46049 Volta Mantovana MN)
Hotel La Valle (Via Goito 51, 46049 Volta Mantovana)
Agriturismo Corte Zuccone (Via Roma, 120, 46049 Volta Mantovana MN)
Casa San Martino ( Via San Martino 87, 46049 Volta Mantovana, )
Agriturismo Bortolino ( Str. Volta Monzambano, 52, 46049 Volta Mantovana, MN)
from which a daily transfer at a cost will be organised for the students



Servizio transfer (su richiesta)- Transfer Service (upon request)
Per chi ne avesse bisogno International Summer School organizza trasporti

da e per aeroporti/stazioni dei treni per raggiungere la vostra struttura
alberghiera.

Qualora foste interessati a questo tipo di servizio vi chiediamo gentilmente
di inviare una mail indicando data, luogo e ora di arrivo/partenza in modo
da poter organizzare il trasferimento. Il servizio è a pagamento e dipende

dalla tratta che sarà da percorrere. Tale servizio è attivo per:
 Aeroporto Valerio Catullo di Verona

Stazione dei treni di Verona Porta Nuova
Stazione dei treni di Peschiera del Garda

Stazione dei treni di Desenzano del Garda-Sirmione

International Summer School organises for you a transfer service from
and to airport/train stations in order to reach your accomodation.

If you are interested in this service we kindly ask you to send us an email
writing date, place and time of your arrival/departure so that we can

arrange the transfer.Transfer service is at a cost and it depends on distance.
This service is available for:

 Airport Valerio Catullo in Verona
Verona Porta Nuova train station Peschiera del Garda train station

Desenzano del Garda-Sirmione train station



Hotel in Volta mantovana 

Agriturismo Il Bortolino
http://www.agriturismobortolino.it

5 minute by car 

Hotel La buca di bacco
http://www.hotelbucadibacco.it

city center 

Hotel La valle
https://www.hotellavalle.net/it/ 

city center 

Agriturismo Trebis
https://www.trebis.it/it/trebis/

5 minut by car


